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Аннотация. Статья посвящена актуальной проблеме ограничения зависимости 
от сгенерированных искусственным интеллектом (ИИ) текстов в онлайн-обучении 
китайскому языку через задания с контролируемой самостоятельностью. Автор пред-
лагает технологию, направленную на минимизацию рисков бесконтрольного исполь-
зования больших языковых моделей, таких как снижение когнитивной нагрузки, 
ослабление самостоятельного мышления и формирование иллюзии компетентности. 
В исследовании применяется комплекс методов: анкетирование студентов и препода-
вателей, педагогический эксперимент с участием 78 учащихся разного уровня моти-
вации, анализ качественных и количественных параметров речи. Экспериментальная 
группа выполняла задания с элементами контролируемой самостоятельности, включая 
критический анализ сгенерированных ИИ текстов, нейросетевой промптинг и методи-
ческую рефлексию. Контрольная группа работала по традиционной схеме с неограни-
ченным доступом к ИИ. Результаты показали превосходство предложенного подхода: 
экспериментальная группа продемонстрировала более высокие показатели в усвоении 
материала (выше на 35 %), запоминании лексики, проактивности и скорости ком-
муникативных реакций. Новизна исследования заключается в разработке системы 
заданий, трансформирующих ИИ из инструмента выполнения заданий в средство 
обучения, стимулирующее аналитическое мышление и глубокое погружение в пред-
мет. Полученные результаты подтверждают эффективность методов контролируемой 
самостоятельности для развития говорения, критического мышления и аргументации. 
Подход обеспечивает объективность оценки реальных знаний студентов и способ-
ствует формированию академической осознанности. Практическая значимость ис-
следования заключается в возможности применения разработанной системы заданий 
в онлайн-обучении китайскому языку для русскоязычной аудитории. Идеи критиче-
ского анализа сгенерированного ИИ-контента и развития академической осознан
ности учащихся представляют ценность для современного языкового образования 
в целом.

Ключевые слова: лингводидактика, искусственный интеллект (ИИ), академиче-
ская осознанность, онлайн-обучение, китайский язык, мотивация.
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Abstract. The paper refers to the pressing issue of mitigating dependence on artificial 
intelligence in online Chinese language learning through tasks incorporating controlled 
autonomy. The author proposes a methodology aimed at minimizing the risks associated 
with the uncontrolled use of large language models, such as reduced cognitive load, wea
kened independent thinking, and the formation of an illusion of competence. The study 
employs a comprehensive set of methods: a survey of students and teachers, a pedagogi
cal experiment involving 78 learners with varying levels of motivation, and an analysis 
of qualitative and quantitative speech parameters. The experimental group completed tasks 
with elements of controlled autonomy, including critical analysis of AI-generated texts, 
neural network prompting and methodological reflection. The control group followed 
a traditional approach with unrestricted access to AI. The results demonstrated the supe-
riority of the proposed approach: the experimental group showed 35 % higher outcomes 
in material acquisition, vocabulary retention, proactivity, and the speed of communicative 
reactions. The novelty of the research lies in the development of a task system that trans-
forms AI from a task-completion tool into a learning instrument that stimulates analytical 
thinking and deep subject engagement. The findings confirm the effectiveness of controlled 
autonomy methods for developing speaking skills, critical thinking, and argumentation. 
This approach ensures objective assessment of students’ actual knowledge and fosters aca-
demic awareness. The practical significance of the study lies in the applicability of the de-
veloped task system to online Chinese language instruction for a Russian-speaking audien
ce. The concepts of critical analysis of AI-generated content and the cultivation of stu-
dents’ academic awareness offer valuable insights for contemporary language education 
in general.
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Введение

В эпоху активного внедрения ChatGPT и других больших языковых 
моделей (БЯМ) в онлайн-обучение китайскому языку возникает 
критическая необходимость разработки методов, ограничивающих 

чрезмерную зависимость учащихся от искусственного интеллекта (ИИ). Хотя 
БЯМ значительно упрощают доступ к информации и генерации языковых 
конструкций, их бесконтрольное использование может привести к снижению 
когнитивной нагрузки, ослаблению самостоятельного мышления и поверхност
ному усвоению материала.

Актуальность обусловлена, во-первых, педагогическими рисками. Пас-
сивное копирование ответов ИИ минимизирует практику живого общения 
и анализа ошибок, что критично для языков с высокой контекстной нагрузкой, 
таких как китайский (Zhang, et al., 2025). Во-вторых, злободневность темы 
вызвана психологическим риском (Zhang, 2025), связанным с формированием 
иллюзии компетентности у учащихся, когда они переоценивают свои навыки 
из-за мгновенных подсказок ИИ. В-третьих, необходимость изучения вопроса 
продиктована технологическим балансом (Azhar1, Abdullah, 2024). Для эффек-
тивного использования БЯМ в учебном процессе критически важно интегри-
ровать их исключительно в качестве вспомогательного инструмента. Задания 
должны быть разработаны по принципу контролируемой самостоятельности, 
где БЯМ выступает в роли ассистента или источника данных, в то время как 
студент сохраняет за собой роль главного исполнителя, неся полную ответ-
ственность за анализ, синтез и конечный результат работы.

Цель статьи — предложить систему заданий, минимизирующих зависи-
мость от ИИ в онлайн-обучении китайскому языку. Исследование предполагает 
эксперимент с применением конкретных методик, направленных на сохране-
ние языковой автономии учащихся. Это особенно важно для русскоязычной 
аудитории, где самостоятельный анализ контекста иероглифов и грамматики 
играет ключевую роль.

Научная новизна работы заключается в разработке и эмпирической ве-
рификации системы заданий, трансформирующей учащегося из пассивного 
потребителя ИИ-контента в субъекта, управляющего работой нейросети через 
аналитическую деятельность с лексикой и грамматикой, а также в создании 
диагностического инструментария для объективного выявления зависимости 
от искусственного интеллекта.

В исследовании применяются такие методы, как анкетирование (отдельно 
студентов и преподавателей по разным вопросам и с разной целью), эксперимент 
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с двумя группами студентов (контрольной и экспериментальной), анализ 
качественных и количественных параметров речи.

Теоретический обзор

В последние годы в научной литературе наблюдается значительный рост 
публикаций, посвященных применению ИИ в образовании (Azhar1, Abdullah, 
2024). Наряду с преимуществами и новыми возможностями все большее внимание 
уделяется и системным рискам его внедрения. Среди ключевых проблем в общей 
образовательной и научной сфере выделяются: появление новых форм академи-
ческого мошенничества, таких как ИИ-плагиат; правовая неопределенность; эти-
ческие дилеммы, связанные с разграничением вспомогательного использования 
технологий и полной подмены интеллектуального труда; угрозы безопасности 
персональных данных; потенциальное негативное влияние на ценностно-смысло
вую и когнитивную сферы личности (Бакулина, 2025; Исаева, 2025; Vo, 2025).

Исследования подтверждают, что влияние ИИ на познавательные спо-
собности неоднозначно и зависит от уровня развития ценностно-мировоз-
зренческих качеств человека. Лица с развитым мировоззрением задействуют 
ИИ как инструмент для расширения когнитивных возможностей, в то время 
как у других может наблюдаться ослабление памяти, снижение творческого 
и критического мышления из-за недооценки важности самостоятельной интел-
лектуальной работы (Григорьев, 2025). Например, исследование научного кол-
лектива из Германии доказало, что использование БЯМ, таких как ChatGPT 3.5, 
значительно снижает когнитивную нагрузку на студентов, но при этом приво-
дит к формулированию менее качественных и аргументированных выводов, 
т. е. хотя БЯМ облегчают процесс сбора информации, они не способствуют 
более глубокому освоению материала (Stadler et al., 2024). Более того, БЯМ 
демонстрируют способность намеренно снижать уровень сложности ответов 
в зависимости от запрашиваемой роли. Например, при имитации общения 
с ребенком модель упрощает язык и когнитивную нагрузку ответов, демонстри-
руя способность адаптироваться под восприятие пользователя (Milička et al., 
2024). Это означает, что БЯМ могут гибко управлять своими возможностями: 
общаться на высоком уровне с подготовленным пользователем и сознательно 
упрощать аргументацию для аудитории с менее развитыми навыками.

Что касается сферы обучения иностранным языкам, то к недостаткам при-
менения ИИ ученые (Землякова, Земляков, 2021) относят снижение мотива-
ции к изучению языка из-за доступности электронных переводчиков, которые 
создают иллюзию достаточности без глубокого освоения языка (Ma, Chen, 
2025). Машинный перевод часто не обеспечивает точности и контекстуальной 
адекватности, особенно при работе с многозначными словами или идиоматиче-
скими выражениями. Внедрение ИИ также ослабляет самостоятельную работу 
учащихся: они перестают работать со словарями, анализировать грамматические 
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структуры и развивать критическое мышление. Важным ограничением высту-
пает неспособность ИИ формировать спонтанные коммуникативные умения 
(например, говорение) (Zhang et al.., 2025), так как системы лишены когнитив-
ного сознания и гибкости, присущих человеческому общению. Наконец, суще-
ствует риск формирования пассивности и интеллектуальной лени среди обучаю- 
щихся.

В контексте преподавания и изучения китайского языка, в том числе в он
лайн-формате, риски и преимущества приобретают специфические черты. 
С одной стороны, ИИ, в частности ChatGPT, может предоставлять разнооб
разные, персонализированные и интерактивные учебные ресурсы — от мето
дической подготовки к занятиям (Соболева, Украинская, 2024; Тихонова, 
Крайдер, 2025) до методических рекомендаций по развитию иероглифической 
компетенции (Чжао, Дворядкина, 2024). Это помогает повысить качество пре-
подавания, стимулировать мотивацию учащихся и способствовать межкультур-
ному общению (Wang, 2023; Yuan, 2025). ИИ предлагает персонализированный 
подход и высокую эффективность обучения благодаря адаптивным методам 
и оптимизации ресурсов (Mo, 2024).

С другой стороны, внедрение ИИ сталкивается с техническими проблема-
ми (нестабильность сетей, ограничения алгоритмов), этическими вопросами 
и рисками нарушения конфиденциальности данных (Mo, 2024). Как отмечают 
исследователи, применение ChatGPT требует изменений в системе оценивания 
и реформирования методов преподавания, а также порождает проблемы раз-
деления обучения и изучения, этические дилеммы и риск разрушения тради-
ционных систем образования (Yin, 2024). Китайские ученые также указывают 
на наличие технических ограничений и скрытых опасностей с точки зрения со-
циальной этики, призывая преподавателей и учащихся повышать бдительность 
и обеспечивать безопасное развитие систем защиты данных (Wang, 2023).

Таким образом, хотя ИИ открывает значительные перспективы для пер-
сонализации обучения (Сысоев, 2025) и автоматизации рутинных задач, 
его внедрение требует разработки комплексных нормативных, педагогических 
и этических мер, а также сохранения ключевой роли педагога (Сафонцева, 
Кривенко-Бахмутская, 2025). Для успешного развития технологий в сфере 
онлайн-обучения китайскому языку необходимо совместное участие государ-
ства, образовательных учреждений и IT-сектора (Mo Zengxian, 2024), включая 
сотрудничество между университетами для разработки образовательно адапти-
рованных ИИ-решений (Yin, 2024).

Методика эксперимента и фокусная группа

В качестве гипотезы исследования предполагается, что включение в учеб-
ный процесс заданий с контролируемой самостоятельностью, при которых 
учащиеся не просто получают готовый продукт от ИИ, а выступают в роли 
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методистов и критиков (составляя промпты и анализируя результаты), позво-
лит сохранить учебную мотивацию и когнитивную вовлеченность, глубже 
понять структуру языка (через анализ того, как ИИ строит задания), а также 
сформировать более прочные лексико-грамматические навыки и спонтанные 
монологические умения по сравнению с группой, использующей ИИ бесконт- 
рольно.

Цель эксперимента заключается в сравнении эффективности двух подходов 
к обучению (традиционного онлайн-обучения с неконтролируемым доступом 
к ИИ и обучения с элементами контролируемой самостоятельности через 
нейросетевой промптинг) на уровень сформированности лексико-граммати-
ческих навыков и спонтанных монологических умений.

В исследовании задействовано 78 учащихся из двух университетов и двух част-
ных школ, изучающих китайский язык онлайн и владеющих им на уровне HSK 3 
(средний пороговый уровень). Стоит отметить, что состав групп по уровню моти-
вации характеризуется как гетерогенный, т. е. включает в себя как высокомотиви-
рованных, так и слабомотивированных студентов. Согласно данным предваритель-
ного анкетирования, 42 % обучающихся выбрали специальность не по своей воле 
(один из распространенных ответов: «Родители считают, что с китайским можно 
много зарабатывать, поэтому настояли/заставили пойти на это направление»); 
19 % выбрали специальность по своему желанию, но не ожидали таких слож-
ностей; 4 % выбрали китайский язык по настоятельной рекомендации взрослых, 
но им очень понравилось его изучать; 35 % сознательно выбрали направление 
и имеют высокую мотивацию. Гетерогенный состав групп обеспечивает репре-
зентативность выборки.

Объектом изучения в эксперименте, который продлился два месяца, высту-
пает процесс формирования лексико-грамматических навыков и спонтанных 
монологических умений учащихся.

Группа А (контрольная). Студенты получают задания с неконтролируемым 
доступом к ИИ, такие как традиционные упражнения из рабочих тетрадей или 
учебников (подстановка, перевод, составление предложений и др.), но выпол-
няемые в цифровой среде. Учащиеся могут свободно пользоваться любыми 
онлайн-переводчиками и чат-ботами (ChatGPT, DeepSeek и др.) для поиска 
готовых ответов.

В качестве примера приведем задание «Составьте 5 предложений с новой 
лексикой». В итоге большинство студентов группы А копируют список слов 
в чат-бот и переписывают готовый результат. В ходе выполнения такого зада-
ния, как «Прочитайте текст (с преимущественно изученной лексикой и 4–5 но-
выми словами) и выпишите все незнакомые слова». Списки из 15–25 незнако-
мых слов сразу выявляют студентов, не освоивших требуемую лексику.

Группа Б (экспериментальная). Студентам предлагаются задания с элемента-
ми контролируемой самостоятельности. Основная задача состоит не в том, чтобы 
получить ответ, а в том, чтобы научиться его конструировать через аналитические 
упражнения и нейросетевой промптинг.
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В качестве примера учащиеся оценивают детективную/юмористическую 
историю (в объеме ~500 иероглифов), составленную ИИ по заданному промп
ту (например, «C использованием слов уровня HSK3 [предоставить список], 
составь…»). Вопросы на занятии звучат следующим образом: «Получился ли 
детектив? Была ли развязка неожиданной? Что показалось странным? Какие 
слова пришлось искать в словаре? Какой уровень сложности у текста?». Такие 
аналитические упражнения мотивируют студентов критиковать ИИ, а не себя, 
что повышает вовлеченность.

Технология работы с лексикой включает в себя обучение составлению 
промптов. Учащийся в качестве домашнего задания должен сформулировать 
запрос для ИИ, выступающего в роли учителя. Например: «Выступи в роли 
методиста. Разработай для меня задания с лексикой [перечислить 10 слов 
по теме “Еда”] для: а) определения синонимов/антонимов; б); верификации 
сочетаемости; в) перевода на русский язык». Студент письменно выполняет 
сгенерированные ИИ упражнения, а на занятие приносит не только упражне-
ния, которые сделал, но и критический анализ промпта и результата: «Все ли 
задания были релевантны? Где ИИ ошибся? Какое задание было самым полез-
ным для запоминания и почему?».

В ходе работы с грамматикой и монологом учащийся также формулирует 
запрос. Например: «Выступи в роли учителя. Разработай для меня упражнения 
на грамматику (результативные морфемы и ). Используй коммуникативные 
задания: “Докажите другу, что  необходим”, “Приведите примеры из жизни, 
как вы используете эту конструкцию”, “Сформулируйте советы тем, кто путает 
порядок слов” и др.». ИИ генерирует речевые ситуации. Студент в домашних 
условиях готовит ответы для решения поставленных коммуникативных задач. 
На занятии он участвует в дискуссии или неподготовленном монологическом 
высказывании, но опираясь на те коммуникативные умения, которые приобрел 
посредством выполнения и проверки заданий, предоставленных ИИ. В качестве 
рефлексии проводится обсуждение в группе: «Какие задания получились эффек-
тивными для развития речи, а какие — шаблонными/неадекватными и т. п.?».

Критерии оценивания подобных заданий основываются на принципах:
1)	процессуальности: оценивается не только конечный продукт (выполнен-

ное упражнение), но и качество взаимодействия с ИИ (промптинг) и глубина 
рефлексии. Это смещает фокус с результата на процесс познания;

2)	метакогнитивизма: включены критерии, оценивающие способность 
студента анализировать собственные стратегии обучения и качество «чужого» 
интеллектуального труда (ИИ);

3)	 автономии: поощряются самостоятельность, спонтанность и критичность, 
что напрямую противостоит иллюзии компетентности и зависимости от ИИ;

4)	прозрачности: студент заранее знает, за что снижаются баллы, что моти-
вирует его не просто скопировать ответ, а качественно проработать материал.

Объектом контроля экспериментального исследования явились результаты 
лексико-грамматического теста и итогового монологического высказывания.
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Посредством лексико-грамматического теста (письменная часть) оцени
вается точность использования изученной лексики (из списка HSK 3) и грамма-
тических конструкций в тестовых заданиях закрытого и полуоткрытого типов. 
Максимальное количество — 40 баллов.

При контроле спонтанного монологического высказывания (устная часть 
с максимальными 28 баллами) учащемуся дается тема (из числа изученных), 
1 минута на подготовку (без доступа к ИИ и Интернету) и предлагается выска-
заться в течение 1,5–2 минут. В качестве количественных параметров оцени
ваются:

1)	темп речи (ожидается скорость, приближающаяся к 100–140 иероглифам 
в минуту; фиксируется количество неоправданно длинных пауз (более 3–5 се-
кунд) на единицу времени, где нормативный темп — речь с минимальными 
запинками, характерными для уровня HSK 3 (0–3 балла);

2)	объем высказывания (количество предложений/иероглифов) при норме 
не менее 10–15 фраз (0–3 балла).

Среди качественных параметров оцениваются:
3)	соответствие теме и ситуации: полнота раскрытия темы (0–5 баллов);
4)	лингвистическая нормативность: адекватность употребления изученной 

лексики и грамматики (0–5 баллов);
5)	логичность высказывания: наличие связующих слов ( , 
, ), структура (вступление, основная часть, заключение) (0–4 балла);

6)	эмоциональная окрашенность: использование модальных частиц ( , , 
), оценочной лексики, отражающей личное отношение (0–3 балла);

7)	самостоятельность высказывания: отсутствие заученных клише, скопи-
рованных из ИИ, способность перефразировать мысль при забывании слова 
и др. (0–5 баллов).

Результаты итогового среза высчитываются в процентах по формуле: со-
вокупность баллов за лексико-грамматический тест и монолог делится на мак-
симальный балл и умножается на 100. Затем сравнивается средний процент 
в группах А и Б. Отдельно анализируется разница в качественных показателях, 
особенно таких как самостоятельность высказывания и эмоциональная окра-
шенность.

В заключение проводится анкетирование учащихся группы Б для выявле-
ния их субъективной оценки методики работы с ИИ (сложно/легко/интересно).

Результаты исследования

В завершении эксперимента группа А продемонстрировала высокие 
достижения в лексико-грамматическом тесте, однако в большинстве отве-
тов было очевидным, что значительная доля студентов обращались к ИИ: 
в предложениях встречались грамматические конструкции и лексика, кото-
рые еще не изучались; переводы предложений звучали неестественно гладко 
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и подробно; составленные с изученной лексикой предложения выглядели 
сложными, характерными для уровня HSK 5 – HSK 6, что указывало на исполь-
зование машинного перевода. Опрос более 50 преподавателей из российских 
и китайских вузов показал, что 92 % из них интуитивно определяют случаи 
применения ИИ студентами. Это заметно как в онлайн-, так и в офлайн-форма
те, когда студенты задействуют ИИ-технологии прямо на занятиях.

Что касается монологического высказывания, то результаты группы А 
не были впечатляющими. Их монологическая речь звучала менее спонтанной 
и более шаблонной. Был установлен факт использования генеративных нейро-
сетей отдельными обучающимися. Диагностическим показателем послужило 
несоответствие между письменным продуктом и уровнем владения устной 
речью: учащиеся не могли бегло озвучить подготовленный текст, демонстрируя 
наличие продолжительных хезитационных пауз и нарушение слоговой слитно-
сти. Подобные фонетические и просодические сбои указывают на отсутствие 
глубинного понимания смысла и/или недостаточную сформированность лекси
ческих навыков.

Эксперимент подтвердил гипотезу исследования, поскольку группа Б 
(экспериментальная) достигла более высоких результатов в общем зачете 
(на 35 % успешнее) и отдельно по критериям «самостоятельность высказыва-
ния» и «логичность», а также добилась большей вариативности лексики.

Эксперимент подтвердил, что обучение осознанному взаимодействию с ИИ 
(посредством таких критериев оценивания, как качество промпта, критиче-
ский анализ промпта, критический анализ результата ИИ, методологическая 
рефлексия и др.) нивелирует когнитивную зависимость, превращая нейросеть 
из решебника в тренажер. Проведенный эксперимент наглядно показывает, 
что подход, допускающий контролируемую самостоятельность при работе 
с ИИ, значительно более эффективен, нежели модель неконтролируемого 
доступа.

Контролируемое использование ИИ способствует глубокому усвоению 
материала. Методы, при которых студенты не пассивно копируют готовые 
решения, а активно взаимодействуют с продуктами ИИ (анализируют, крити-
куют, редактируют), приводят к эффективному формированию лексико-грам-
матических навыков и способствуют успешной демонстрации монологических 
умений.

Критический анализ и геймификация повышают мотивацию, согласно ан-
кетированию на субъективную оценку методики работы учащихся с ИИ. Пре-
вращение задания из скучного упражнения в интересную проблему, которую 
нужно решить (например, найти ошибки у ИИ или представить методическую 
рефлексию), значительно увеличивает вовлеченность и проактивность студен-
тов. Цель метода контролируемой самостоятельности — развитие спонтанной 
речи, умения импровизировать, аргументировать свою позицию и критически 
мыслить. Эти практические навыки успешнее формируются в условиях, ког-
да студенты лишены возможности просто делегировать задание ИИ. Данный 
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подход обеспечивает прозрачность и объективность оценки. Преподаватель 
получает реальное представление о знаниях студента, а не о способности 
ИИ генерировать тексты. Это позволяет точно оценить прогресс и выявить 
пробелы.

Заключение

Таким образом, интеграция ИИ в образовательный процесс не должна заклю
чаться в простом предоставлении к нему доступа. Необходимо разрабатывать та-
кие педагогические практики, которые превращают ИИ из инструмента для вы-
полнения заданий в инструмент для обучения, стимулирующий аналитическое 
мышление, творческий подход и глубокое погружение в предмет.

Крайне важно развивать академическую осознанность студентов, откры-
то объясняя им причины таких изменений. Преподаватель, находясь в курсе 
возможностей и ограничений машинных переводчиков, генеративного ИИ 
и других инструментов (таких как программы для чтения по транскрипции), 
сознательно меняет формат заданий. Цель заключается не в том, чтобы услож-
нить процесс обучения, а в том, чтобы сместить акцент с конечного результата 
на сам процесс познания. Это позволяет оценить реальные знания, интеллек-
туальные усилия и персональный прогресс каждого студента, обеспечивая 
честное и объективное оценивание.
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